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Halkovastaavan tervehdys 

 

Hei villuslaiset ja te muut jotkat olette eksyneet lukemaan tämän vuoden 

Jouluhalkoa. Sain kunniakseni kirjoittaa Halkovastaava kaudellani kahden Halon 

sijaan kolme. Mikrovilluksen uusi hallitus aloittaa pesteissää nykyisin vuoden 

vaihteessa, kun aikaisemmin kausi on vaihtunut jo syksyllä. Tämän myötä 

Jouluhalko 2024 on vielä niin sanotusti viime kauden halkovastaavan kokoama.  

Koska tämä oli viimeinen kauteni hallituksessa, haluankin kiittää kaikkia mukana 

olleita uusista kokemuksista ja yhteistyöstä. Olen oppinut paljon kahden vuoden 

lyhyen  Mikrovilluksen hallituksessa oloni aikana. On upeaa huomata kuinka moni 

haluaa olla mukana ainejärjestömme toiminnassa ja viedä sitä eteenpäin, jotta 

kaikilla villuslaisilla olisi edessään ihanat opiskeluvuodet. Kiitos siis kaikki, jotka 

olette mukana hallituksen toiminnassa ja käytätte aikaanne mikrovilluksen 

hyväksi! 

Kun kirjoitan tätä viimeistä tervehdystäni halkovastaavana näin joulupäivän 

aamuna (25.12.2024) koen, että olen saanut olla mukana upeassa perinteessä 

joka villuksella on, Halolla päähän. Toivonkin tulevaisuudessa, että Halolla päähän 

lehti ei katoa vaan sen perinne jatkuu vuodesta toiseen ja villuslaiset jaksavat 

ilahduttaa toinen toisiaan upeilla tarinoillaan ja kirjoituksillaan. 

 

Rauhallista joulua ja onnellista uutta vuotta 2024 juuri sinulle! 

Muistakaa ulkoilla, syödä ja levätä hyvin enne uutta vuotta 2025! 

 

 

 

 

 

 

 

Viimeisin terveisin, 

Halkovastaava, Lotta Hyttinen 
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Eläköityvän puheenjohtajan jouluinen tervehdys  

  

Hyvät biologian opiskelijat ja rakkaat Villus-ystävät,  

Joulun lähestyessä haluan kiittää teitä kaikkia tästä kuluneesta vuodesta. On ollut 

ilo toimia ainejärjestömme puheenjohtajana peräti kahden ihanan kauden ajan ja 

nähdä, kuinka bilsariyhteisömme on kasvanut ja kehittynyt. Haluankin osoittaa 

suurimmat kiitokseni yhteistyöstänne ja aktiivisuudestanne – yhdessä olemme 

luoneet upean yhteishengen, joka toivottavasti pysyy vähintään entisessä 

loistossaan uuden vuoden alkaessa!  

Tämä on minun viimeinen joulutervehdys puheenjohtajana, ja nyt kun roolini 

vaihtuu,  toivotan mitä suurimmat onnittelut ja tsempit uudelle puheenjohtajalle ja 

hallitukselle tulevaan kauteen!   

Haluan myös toivottaa teille kaikille erittäin rauhallista joulua ja antoisaa 

joululomaa. Käyttäkää tämä aika rentoutumiseen rankan opiskelijasyksyn jälkeen 

ja nauttikaa läheisten seurasta. Vaikka uutisointi tulevan vuoden osalta ainakin 

näin opiskelijan silmin huolettaa, toivotaan yhdessä parasta ja uskotaan 

parempaan tulevaan vuoteen!  

 

Siispä erinomaisen hyvää joulua ja onnellista uutta vuotta joka iikka! <3  

 

Lämpimin terveisin,  

Väistyvä puheenjohtaja Sara Lahti  
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Jouluhalko 2024: Ensi kauden puheenjohtajan tervehdys 

 

Lienee ajankohtaista näin ennen uuden hallituskauden alkua esittäytyä. Olen 

Aaron Lempinen, 23-vuotias Kuopiolainen, nyt hieman Joensuulaistunut 

ekologiapuolen opiskelija ja mikrovillus. Aloitan vuodenvaihteessa uudessa 

pestissä hallituksen puheenjohtajana, ja olen tästä pestistä varsin iloinen ja ylpeä. 

Mukanani toivon tuovani jotain uutta ja jotain vanhaa: uusia näkökulmia, sekä 

ihmisläheistä ja ymmärtäväistä kohtaamista. Sen tämä ainejärjestö ja sen ihmisen 

ansaitsevat, siitä olen varma.  

Joululahjani ja uuden vuoden lupaukseni teille on se, että lupaan kuulla teitä 

asioista, joita haluatte minun ja meidän hallituksessa tekevän. Koen, että on 

tarkoituksenmukaista saada koko ainejärjestö mukaan hallituksen toimintaan ja 

päätöksentekoon. Joten vetäkää minua hihasta, laittakaa viestiä ja tulkaa mukaan. 

Ehkä sinunkin uuden vuoden lupauksesi voisi liittyä ainejärjestötoimintaan tai 

tapahtumien järjestämiseen?  

Mutta nyt levätkäämme - siitä joulunaika on tehty. Siihen toivoisinkin jokaisen 

teidän keskittyvän. Syksy on ollut pitkä, raskas ja pimeä, joten lepo jos jokin on nyt 

tarpeen. Viettäkää aikaa teille tärkeiden ihmisten kanssa ja keskittykää asioihin, 

jotka teitä lämmittävät ja innostavat. Ja muistakaa kertoa jollekin, jos tunnette 

ettette pysty lepäämään tai rauhoittumaan. Se on ensiaskel kohti levollisempaa 

joulua. Sen olette ansainneet. 

On ilo ja onni saada tämä etuoikeus toimia juuri teidän puheenjohtajananne ensi 

kaudella. Te teette Mikrovilluksen, ja te teette ne villuksen jouluperinteet, joita me 

vaalimme läpi näiden talvien. Ehkä vappusoutajaltamme siteeraus kiteyttää kaiken 

olennaisen: 

” It’s not what we have, but who we have.” Nalle Puh 

Moikataan kun nähdään, ja kaikkea hyvää teille 

jokaiselle. Hyvää joulua ja onnellista uutta vuotta! 

Toivoen, 

Aaron Lempinen. 
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Olipa kerran jouluristeily… 

 

Joensuun kampusvastaava Nox Herranen oli ihan normaalisti nauttimassa buffet-

illallisestaan seurueensa, Tiian, Miljan ja Veeran kanssa, kunnes katastrofi iski.  

Nimittäin Tiia onnistui jotenkin hajottamaan viinilasin vahvoilla käsillään buffetin 

viimeisillä hetkillä. Viinilasi katkesi komeasti varrestaan kahtia, ja viini valui jokena 

pöydältä suoraan Noxin syliin… kastellen Noxin haalarit läpikotaisesti.  

Pienen shokin jälkeen seurue karkasi Baltic Princessin Grill Housesta kohti Noxin 

ja Miljan Premium-hyttiä kuivatakseen Noxin haalarit hiustenkuivaajalla. Hytistä 

kuitenkin paljastui vakava puute, sillä vaikka hytti oli premiumluokkainen, siellä ei 

ollut hiustenkuivaajaa! Milja fiksuna nuorena naisena keksikin, että hei riisutaan 

Noxin haalarit ja riepotetaan niitä ympäriinsä, jotta ne kuivuisivat viinistä. Niinpä 

haalareista tulikin kovemman luokan riippukeinu.  

Riippukeinusta, jota myös haalareiksi kutsutaan, riippui erinäisiä kiliseviä ja 

kolisevia asioita ja esineitä, kuten Mäkkärin Happy Mealista tullut Crocsi, joka 

tipahti riepotuksen seurauksena komeassa kaaressa hytin lattialle. Tiia sanoi 

Crocsia epähuomiossa tossuksi, joka tuohutti Miljan, sillä sehän on Crocsi, eikä 

mikään tuikitavallinen tossu.  

Mitä tästä opimme? Laivoissa ei ole hiustenkuivaajia, Tiian kädet ovat liian vahvat 

Baltic Princessin viinilaseille, Noxin haalarit on nyt viinikastettu eikä Crocsi ole 

tossu.  

 
Kuva 1. Kuva buffet-ateriasta, mukana jutussa kohtalonsa kärsinyt viinilasi  
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Kuvat 2 ja 3. Haalarit riepotettavana 
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Nalle Puhin verinen paluu, pukkaribileet ja taksonomian 
uudet tuulet eli Mikrovilluksen syysexcursio 2024  

  

Tähtiä. Lunta. Tulen loimu puiden katveessa. Olenko unessa? En sentään, olen 

vain taas vaipunut muistoihini ja palannut ajassa taaksepäin tapahtumaketjuun, 

jota voi kuvata ainoastaan sanoin: Mikrovilluksen Syysexcursio. Niinpä niin, taas 

on vuosi vierähtänyt, kesä mennyt ja talvi tullut. Syksyn kiireet alkavat olla takana 

päin ja pian on aika vaipua joulun hartaaseen tunnelmaan.  

Ehkäpä olisi kuitenkin parempi havahtua takaisin tähän todellisuuteen ja kaivaa 

sulkakynäni esiin jotta sinä, arvoisa päiväkirjani, pääsisit edes välillisesti osalliseksi 

tuon viikonlopun tapahtumista. Ja tietysti myös te, rakkaat villustoverini.  

  

Perjantai 22.11.  

Jo hyvissä ajoin ennen linja-automme saapumista, alkoi Kopille kerääntyä 

odottavalla ja innostuneella mielialalla varustettuja excuilijoita, allekirjoittanut 
etunenässä. Erityisesti excun järjestäjissä Hämäläisessä, Rajalassa ja 

Kortelaisessa oli aistittavissa asiaankuuluvaa jännitystä.  

Aloitimme matkan 16:05 Naturan parkkipaikalta tarkoituksenamme suunnata 

Kaatamon erämaiden siimekseen, josta majapaikaksi oli valikoitunut paikallisen 

metsästysseuran erämaja. Reilun puolen tunnin ajomatkan jälkeen linja-automme 

kaartoikin mökin pihaan ja matkatavaroiden purkamisen jälkeen saattoi 

seikkailumme toden teolla alkaa. Excuisäntä Hämäläisen johdolla alkoi 

vuodepaikkojen jako alkaen vanhimmista vuosikursseista, jonka jälkeen olivat 

vuorossa perinteinen tutustumisleikki ja halimurhan julistaminen alkaneeksi.  

Alkumuodollisuuksien jälkeen alkoi tunnelma mökissä suhteellisen pian rentoutua 

ja varsin rauhallisen hengailun lomassa kajahti yhtäkkiä, kuin enkelien 

ilmoittamana, huuto: ’’Nyt pelataan Koppia!’’. Vaikka olen kaikkien näiden 

opiskeluvuosieni mittaan nähnyt jos jonkinlaisia ihmeitä ja ikimuistoisia hetkiä, niin 

nyt allekirjoittanutkin hieman hämmästeli, kun excuretkikunta koko 

vahvuudessaan (33 henkeä) kerääntyi saman pöydän ääreen osallistuakseen 

tuohon peleistä jaloimpaan. Parin vanhemman excuilijan kesken pohdimmekin, 

että tämä oli kohdallemme osuneista koppi-peleistä kaikkein osallistujarikkain.  
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Koppi-pelin siivittämänä ilta jatkui railakkaissa merkeissä. Ohjelmaan kuului 

saunomista, kuumaveristä karaokea, eeppiset reivit saunan pukuhuoneessa, 

makkaranpaistoa pihan tulipaikalla ja ankaraa hauskan pitoa lähes 

aamukahdeksaan asti. Allekirjoittanut tosin joutui toteamaan kestävyyden 

loppuneen ja kääriydyinkin makuupussiini ennen kolmea. Henkisesti taisin 

kuitenkin olla mukana, sillä untani sävyttivät pitkin aamuyötä raikuvat Sheikki Ali 

Hassan-esitykset ja ’’Excuilla ei nukuta’’-huudot. Kunniamaininnan ansiokkaasta 

biletyksestä saa tänä vuonna ehdottomasti maskottimme Vili Willus, jonka 

edesottamuksia yön mittaan seuraavat kuvat avaavat.  
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Lauantai 23.11.  

Hädin tuskin olivat kestävimmät juhlijat ehtineet ummistaa silmiään, kun kellon 

lyödessä yhdeksän keittiöstä kajahti muonitusvastaava Kortelaisen huuto 

’’Syömään!’’. Lusikoidessani puuroani ja kahvia juodessani, en voinut olla 

hymähtelemättä ilmeille, joita näin muutamien kanssaexcuilijoideni kasvoilla. 

Yleisesti ottaen ja aiemmilta excuilta tuttuun tyyliin tunnelma oli väsynyt, mutta silti 

jotenkin pirteä. Eikä aikaakaan, kun excuilijoista reippaimmat olivat kerääntyneet 

ulos lähteäkseen perinteiselle luontoretkelle. Itse jätin tämän ohjelmanumeron 

väliin ja asetuinkin ikkunan ääreen neulomaan ja aistimaan mökkiin jääneiden 

tunnelmaa. Myöhemmin sain kuitenkin yhden kokeneemmista excuilijoista 

kuvaamaan retken tapahtumia: ’’Eeppinen seikkailu Pirttivuoren huipulle. Näimme 

myös niitä kuuluisia haapoja mäntymetsässä. Positiivista oli myös se, että tänä 

vuonna yhtäkään retkelle osallistujaa ei menetetty metsän lukuisille vaaroille’’ 

kertoo seikkailija Keinonen. Retkeläisten palaillessa olimme jo muiden mökkiin 

jääneiden kanssa sytyttämässä makkaratulia, sillä lämmin ateria olisi tarjolla vasta 

myöhemmin iltapäivällä. Makkaroita paistaessa, myös erämajaa isännöivän 

metsästysseuran hirviporukka saapui paikalle teurastamaan kauden viimeistä 

saaliiksi saatua hirveä oheiselle lahtivajalle. Samalla siunaantui kiinnostuneille 

excuilijoille mahdollisuus päästä tutustumaan hirven anatomiaan oikein 

käytännössä.  
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Seuraavana oli vuorossa perinteinen luento, jota pitämään oli suostunut 

meritoitunut emeritusexcuilija ja laitoksemme jatko-opiskelija, maisteri Vihavainen. 

Luento käsitteli herra Carl Linnaeuksen (1707-1778) kehittämän nykyaikaisen 

taksonomian täydentämistä modernin ajan genetiikkaan perustuvilla menetelmillä. 

Erityisesti se, miten modernit menetelmät auttavat meitä biologeja määrittämään 

lajeja, ennen kuin ihmistoiminta ja alati kiihtyvä luontokato hävittävät ne iäksi, 

herätti keskustelua excuilijoiden keskuudessa. Luennon päätyttyä raikuviin 

aplodeihin alkoi illan lämpimän aterian odotus ja saunan valmistelu iltaa varten. 

Tunteita herättäneen odottelun jälkeen päästiin nauttimaan ruokavastaava 

Kortelaisen ja apurien valmistamaa linssipataa pastan kera.  

Luennon ja ruokailun jälkeen siirryttiin viikonlopun kulttuurielämyksen pariin. En 

edes tiedä miten kuvailla sitä tunnetta, kun sain kuulla vuotta aiemmin 

puolivillaisesti lausumani ennusteen toteutuneen: Mevekin arvovaltainen 

asiantuntijaraati oli valinnut elokuvaksi Winnie-the-Pooh: Blood and Honey 2:n. 

Edeltäjänsä tapaan tämäkin elokuva sijoittuu allekirjoittaneen kirjanpidossa 

ehdottomasti ö-luokan elokuvien kruunaamattomaan kärkeen.  

Kunhan elokuvasta oli toivuttu ja tunnelma jälleen rentoutunut, oli aika jälleen 

jatkaa edellisyönä aloitettua hauskanpitoa. Taas oli ohjelmassa musiikkia, 

saunomista ja makkaranpaistoa. Allekirjoittanut ja ryhmä vanhempia excuilijoita 

ynnä innokas fuksi myös tarttui tilaisuuteen ja ryhtyi havainnoimaan talvisen 

tähtitaivaan ihmeitä. Yön aikana käytiin myös ehkäpä yksi historian 

dramaattisimmista Duel Masters-otteluista, jonka läpikäymiseen tosin ei rajallinen 

aikani, päiväkirjani sivut eikä Halon palstatila riitä. Edelliseen yöhön verrattuna 

myös allekirjoittanut jaksoi valvoa pikkutunneille asti ja erityisen kiinnostava oli 

viimeisten valveillaolijoiden kesken käyty filosofinen keskustelu maljassani olleesta 

vedestä ja sen luonteesta. Ennen pitkää oli kuitenkin tullut aika kääriytyä 

makuupussiin, jotta seuraavana päivänä koittava paluumatka ei kävisi 

ylivoimaiseksi.  

  

Sunnuntai 24.11.  

’’Excumökissä heräätyys! Verhot auki, ovet auki ja aamupalalle!’’ kaikui huuto 

keittiöstä, jälleen kello yhdeksän. Tosin tällä kertaa muonitusvastaavan sijasta ja 

luvalla, toimi kukkona kahvinjanoon jo aiemmin heränneenä allekirjoittanut. 

Aamiaista nauttiessamme kykenin jo aistimaan excuilijoiden olemuksesta 
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aiemmilta vuosilta tuttuja merkkejä: väsynyttä pirteyttä ryyditettynä tietynlaisella 

haikeudella pian päättyvää excua kohtaan. Aamiaisen jälkeen excuisäntä julisti 

halimurhan päättyneeksi ja kuudella onnistuneella  murhalla voittajaksi selviytyi 

luennoitsija Vihavainen. Seuraavaksi alkoi yllättävänkin pirteä ja innostunut mökin 

siivoaminen ja tavaroiden pakkaus.  

Ilmeisesti myös kuljettajamme oli saanut sysäyksen samaa kosmista energiaa kuin 

mekin ja saapui noutamaan meitä roppakaupalla ennen sovittua hetkeä. Puoli 

yhden jälkeen oli excuilijat ja matkatavarat jo purettu linja-autosta Naturan 

parkkipaikalle, josta kukin haikeana suuntasi tahoilleen. Mutta ei hätää, sillä 

pianhan olisi taas vuosi kulunut ja aika suunnatta uusiin seikkailuihin…  

Tosin, ennen sitä olisi vielä vuorossa Luonnontieteilijöiden pikkujouluristeilyt… 

(Vanhat jaksaa, vanhat jaksaa, parlevuu)  

  

  

Retkikunnan kirjuri  

Sauli ’’Fossiili’’ Mäkinen  
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Mitä Loimulle kuuluu?   

Meillä on Loimussa ollut tapana kirjoitella teille vuosittain hieman vaihtelevilla 
teemoilla. Tänä vuonna koimme aiheelliseksi päivittää teille oman liittonne 
ajankohtaiset kuulumiset. Tiivistäen Loimulle kuuluu oikein hyvää.   

Olet ehkä huomannutkin, että Loimu on päivittänyt visuaalisen ilmeensä. Me 
olemme olleet uudesta ilmeestä hyvin innoissamme ja pikkuhiljaa se tulee 
näkymään myös enemmän ja enemmän kampuksellanne. Uusi ilme näkyy myös 
jäsenviestinnässämme, esimerkiksi jäsenkirjeellä. Toivottavasti uusi ilme 
puhuttelee myös sinua! Samalla olemme päivittäneet hieman jäsenyyksiämme. 
1.1.2024 alkaen jäsenyytemme ovat entistä selkeämmin tunnistettavissa. 
Loimun jäsenyydet ovat nykyisin: Fuksi, Opiskelija, OpiskelijaPlus ja Täysjäsen.  

Voimme iloksemme myös todeta, että liittomme jatkaa kasvu-uralla. Sekä 
Loimun opiskelijajäsenten, että Täysjäsenten määrän kehitys on 
noususuuntaista. Loimulaisia on nyt jo yli 17 000, joista opiskelijajäseniä on yli 
5000. Se kertoo meille siitä, että alojemme korkeakouluopiskelijat, sekä 
korkeasti koulutetut ammattilaiset kokevat tarvetta liittomme palveluille. 
Työelämä ei siis ole valmis ja epäkohtia, sekä avuntarpeen paikkoja esiintyy 
edelleen. Loimu osallistui jäsenistömme toiveiden mukaisesti myös Akavan 
alkuvuoden 2024 poliittiseen mielenilmaisuun, jossa vastustettiin maan 
hallituksen työelämäheikennyksiä.  

Jatkamme työtämme valoisamman tulevaisuuden eteen niin yksilötasolla 
auttaen jäseniämme, kuin valtakunnallisella tasolla vaikuttaen loimulaisten 
alojen työskentelyolosuhteisiin.   

Kiitos, että olet jäsenemme, liitto on jäsentensä summa. Etkö ole vielä jäsen? 
Tutustu Loimun opiskelijajäsenyyksiin helposti osoitteessa 
loimu.fi/opiskelijajasenyys ja valitse itsellesi sopiva jäsenyys. Jäsenyyksistämme 
saat helposti lisätietoa myös oman kampuksesi Loimun kampuspromoottorilta.  
  
Entäpä mitä sinulle kuuluu? Kaipaatko apua vaikkapa työnhakuun? Tule joku 
kerta piipahtamaan pisteellämme ja katsotaan miten voimme auttaa sinua. Jos 
ei muuta, niin tule hakemaan itsellesi uusi Loimu-tiskirätti!  

Henri Forssten  

Kirjoittaja työskentelee Loimun jäsenkasvun parissa. 
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Hello small mussukkas, Aunty-Eveliina is here to enlighten you about some epic 

field courses that can be included in your equally epic study program. Practical 

courses are one of the most important learning experiences one can include in 

their study curriculum. They offer some of the best experiences and learning 

opportunities. Here I will talk about the best fieldwork experiences and other fun 

events these courses include.  

  

Research methods of physical geography  

“Once a year I can tolerate people” -prof. T. Kumpula  

 

The course is held during the last week of August in the arm of our beautiful Finland 

maiden. It is organized with collaboration of University of Hannover and University 

of Tarto. First day of the course we stayed in Joensuu for some lectures and after 

that whole course group headed to the Kyyrönsuo for Sphagnum-moss and peat 

admiration. After these field lectures Timo announced that Finnish students will 

organize some evening program for the night. We haven’t thought of it at all. All in 

all, our group was active and we organized a city tour for our guests from Germany 

and Estonia. The best star attraction was a good old carpet washing pier 

(mattolaituri) from where we could see Dementer statue (Suomen tuntemattomin 

runoilija). We stopped there and talked about the Finnish way of doing all by 

yourself, even the carpet washing. One German student swam from the pier. That 

was praiseworthy. To end the city tour we hung out at Venn in Kauppahalli.   

  

Day after we headed finally to LAPLAND! On the way we stopped at Arktikum, 

which is a museum and a science centre focusing on arctic nature and livelihoods. 

The exhibition was amazing and a good addition to our program. Then we drove 

to Sinettä, Rovaniemi, which was our stop for one night. We stayed at some rental 

cottages. The landscape there was very beautiful and it would have been nice to 

stay there longer. There was a river and a beach sauna, which I had an honour to 

warm up for everybody. Cottages had interesting architecture because toilet, 

shower and sauna stove and benches were in just one room. All in one! Lapland 

engineering.   
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Next day we headed to Kilpisjärvi, stopping at some places during our trip. We 

stopped to look at an area surrounded by a fence. There were huge amounts of 

reindeer lichen guarded from reindeers. It was to be exported to Europe. We 

arrived in Kilpisjärvi Research Station, owned by the University of Helsinki, in the 

late evening and dispersed to our staying places. Our group was positioned in a 

house named Kiekula. It was 1 km from the Research station and it had a sauna, 

where we gathered almost every day. We also had a beach sauna at the research 

station, but we had to pay for that separately. Odd.   

  

First day at Kilpisjärvi research station reminded me of our university’s Ecology 

field course mixed with Konnevesi Field course. Every day we were served 

breakfast and dinner. Lunches we packed with us during breakfast. We had field 

lunch every day. The first day had a busy program. We visited Peera palsa mire. 

Palsas are a domes of soil and peat that have risen because of the permafrost ice 

core. I already knew about the current unfortunate condition of palsa mires in 

Fennoscandia. In Loimu journal there was a very sad article about palsas and their 

thawing caused by climate change. It was emotionally draining to really see the 

collapsing palsas and thermokarst ponds that are forming from the thawing ice 

core. We did peat drilling and ALT (Active Layer Thickness) measurements where 

we stuck a metal rod in the soil and measured the depth at which the rod met the 

ice core of the palsa. We got divided into groups and my group was lucky to get 

an assignment to set some game cameras on the slope of the Saana. We would 

check the pictures on the last day. Then we did land use mapping on urban area 

around holiday camp at Kilpisjärvi village. Then we returned to palsas again for 

laser scanning and flew a drone (Picture 2) on the palsa mire. After dinner we 

were informed that after every field day there would be a lecture in the main hall.   



17 
 

 

  

The second day was similar to the first day, but we spent whole day on 

Puolikkoniva palsa mire. There were still cloudberries from the summer season 

and they tasted very mild, but not yet fermented. We did shrub allometric sampling 

and chlorophyll measurements from the shrubs (Picture 1). Mostly palsa shrubs 

were bog whortleberry, lingonberry, cloudberry, bog-rosemary and crowberry. The 

weather was cold and windy when we had to crouch on the ground but it changed 

into nice sunshine in the afternoon.   
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On the third day, we ascended to Saana (Picture 3). We flew a drone to take some 

aerial photos and did solifluction monitoring. On the slope, we did also vegetation 

mapping. There were just reindeers hanging around. I attacked German 

professor’s shoes because he was stepping on mountain avens. It was my first 

mountain avens encounter (Picture 4). Ever. After that, we saw that beautiful plant 

multiple times. There were also other plants which I got excited about and which 

distribution area is only in the north. Then we could voluntarily climb to the top of 

the Saana fell. I think we chose the wrong route because it was so unbelievably 

rocky and steep at the times. During the rise I saw a flock of ptarmigans. That was 

the first time a saw those birds. When we rose 1029 m above sea level to Saana 

fell and on the top, there started to rain. Of course. The way down was slippery on 

bare rock.   
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The most impressive experience of the field course was a visit to Norway to see 

Steindaalbreen glacier. The landscape changed almost immediately after we 

crossed the Norway border. Suddenly there were high rocky fells and waterfalls. 

The length of the hike to the glacier was 12,4 km and at some places, the route 

was very steep. The view and the scenery were breathtaking. We hiked there to 

do glacier retreat measurements and lichenometry. Lichenometry is a fancy word 

for measuring lichens on a rock with a ruler.  was shining and the weather was 

significantly warmer than in Kilpijärvi. The glacier has melted several meters since 

2010 and might disappear by the end of this century. On the way home we asked 

Timo if we could stop at Rovijokfossen waterfall. He agreed. We stopped at the 

tiny parking spot near the waterfall and Timo stated stoically: “You have five 

minutes. Run.” And we ran to the waterfall and back.   

  

Last day our group crawled on a Puolikkoniva Palsa mire again. But this time we 

got an intriguing task of measuring water level with wading boots and the global 

navigation satellite system (GNSS) real-time kinematic (RTK) device, which is a 

long and heavy stick. It takes precise measurements of certain points. Fortunately, 

no one drowned or even got water in their boots. It was the last day and time for 

a wrap-up of the course. The game cameras we set up earlier in the week had 

only one picture of a reindeer and several pictures of another student who 

photobombed the cameras during the Saana hike. Course teachers held their last 

lectures. We warmed the beach sauna and had our last dives in Kilpisjärvi lake. 

German student had their own drink with them imported from Germany and they 

were aware of “Lapin lisä”. After the sauna, we had an evening party at the kota. 

One student from the course had their birthday coming so we passed a bottle of 

Salmari in their honour.   

  

My final words  

I noticed that geographers really need biologists on their field course. Plant 

species identification skills were valuable in the field and vegetation mapping was 

a very important part of geographers' fieldwork. n total our group spent three days 

of the field course at different palsa mires. I was delighted to see different palsa 

mire complexes and their unique nature. I had the competency to identify 

dicotyledons (kaksisirkkaiset kasvit), but moss identification knowledge is more 
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vital on palsa mires. Also, palsa mires hosted a variety of monocotyledonous 

(yksisirkkaiset) plants like different species of grasses. Those groups weren’t my 

specialty and my ignorance made a dent in my plant enthusiast ego. I was happy 

to discuss plants with doctoral researchers that were also teaching at the field 

course. During the week, students have good opportunities to influence their daily 

tasks based on what they are interested in. Sometimes flow of information was 

unclear but it all worked out in the end and everyone was in their assigned group 

during the day.   

  

A week with international students in majestic Arctic nature provided me with 

some of the best memories I ever had:  

• swimming in Kilpisjärvi or other northern lake which is heckin’ cold  

• Socializing with new people and making international connections  

• Getting to use interesting field equipment  

• Sauna evenings after long days  

• Seeing new plants   

A week at a geography course also meant a week with penguin-people, metria-

men, spatial-society, ArcGIS PROletariat, Night of Horror-nation.   

How did I survive a week with Tombolos?  

• Don’t be scared, they can sense your fear   

• Be yourself. Actually no...I constructed a completely new persona to interact 

with new people  

But all things considered, Tombolos are nice folk (Lanta 2017).   

  

In Steensdalen visitors book there is now Tombolo x Mikrovillus text <3. In addition 

theres now Mikrovillus art in Kilpisjärvi Research station guestbook (Picture 5).   
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Picture 5 Mikrovillus at Kilpisärvi Research station guestbook  

 

BUT that’s not all.  After all, we were collecting data for further analysis. From that 

collected data we had to analyze everything that we could. That was the most fun 

part. Information about the practical timetables was provided at short notice, but 

projects were still manageable. The writer was getting desperate, when after 

multiple practicals we opened R-studio instead of ArcGIS Pro or QGIS. Ohh the 

technical problems we faced... All the hard work pays itself back when 10 credits 

materialize in my student number.   

My top plant from the North:  

• Kurjenkanerva (Phyllodoce caerulea)  

• Tunturilapinvuokko (Dryas octopetala)  

• Rahkasammallajeja ihan laiton määrä (Shpagnum sp.)  

• Punakko (Bartsia alpina)  
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• Tunturipoimunlehti (Alchemilla alpina)  

• Sielikkö (Kalmia procumbens)  

  

Note: “5116336 Research and field methods in physical geography and 

geoinformatics” is now included in master level -courses and it has been removed 

from geoinformatics minor program.  

  

-Maastoinonen  

 

Sources:  

Lanta, 2017, Vappuhalko  
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Konnevesi diary  

Great course choices start from reading Engage (former Viva Engage, former 

Yammer). Some courses that are not on our university’s study program can be 

found there. There was an advertisement for the Winter School of Ecology in 

Jyväskylä trough Biodiversity network. A field course in winter sounded like an 

unique experience so I was hyped. I informed Vili about this course and our 

applications were ready by that evening. My schedule was conventionally empty-

ish for the end of February. Acceptance letters came after Christmas. Four 

students from Joensuu were sent to represent Joensuu and Mikrovillus. Me, Vili 

and Laélie left on Sunday 18.2. to Konnevesi Research Station. We stopped at 

microscopic Pieksämäki Prisma to buy snacks for the week and Sunday evening 

meal. We were the first students to arrive at the research station. But soon after 

us there were other students coming and the rest arrived on Monday morning. We 

warmed sauna already on Sunday and that sauna stove didn’t see a cold evening 

for the next two weeks.   

  

19.2.   

The Boreal Winter Ecology course started with an introduction of everyone and of 

course with a lecture about snow physics and how different snow crystals affect 

snow’s quality. On the same day we were measuring different properties of the 

snow in the field. It was fun! Then we learned about animal tracks in the snow.   

The evening activities included deep snow volleyball tournament, sauna and ice 

hole swimming.  

  

20.2.  

Tuesday was a mammal day. We learned about mammalian adaptations to winter. 

When I recall that lecture all I remember is how awful overwintering strategy 

shrews have. Their brain shrinks during the winter to save energy. Basically, 

shrews go stupid and enter energy saving mode. The ultimate winter enjoyer is the 

reindeer because they have adaptation to winter in almost all their body parts. For 

example, their peripheral circulation and respiration evolved to tolerate freezing 

temperatures. We set some traps for small mammals around the research station. 
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After lunch we had a lecture about plant winter ecology. Freezing winter 

temperatures can damage tree’s branches and trunk. In severe frosts, the tree 

trunks crack and it makes a cracking sound in the forests. Sometimes frost 

damage of the leaf buds can look like insect damage. In the evening, we checked 

the traps and there was only one bank vole. Then we let that little one go.   

Vili and Laélie fell ill and we were all in one room so I kept eating zinc to not catch 

a bug myself.   

  

21.2.  

Wednesday was a bird day. We learned about birds’ overwintering methods. How 

birds cope with cold, snow and what do they eat in winter. We also learned of 

some behavioral changes. Many birds’ overwintering method is staying close to 

human settlements during the winter. Near the research station, there’s a 

Siikakoski rapid where dippers usually overwinter. They are smol and round 

sympathetic birds. Our field task for that day was observing dipper behavior with 

binoculars. We wrote down one dipper’s behavior every minute for half an hour. 

There was also bird ringing at the research station which we followed.  

  

In the evening, we prepared for an excursion to Pyhä-Häkki national park. Our 

task there would be to go around on skis and observe species of different groups 

of animals, trees or plants that could be found at the national park. All students 

were divided into groups of four or five. After the preparation and dinner, some 

students went to the kota to hang out and grill sausages. We discussed different 

study practices at different universities and just bonded with others.   

  

22.2.  

Excursion to Pyhä-Häkki! We headed there immediately after breakfast. 

Temperature was between 0° to 2° C. Skis weren’t sliding because snow was 

constantly stuck on the bottom. Luckly the problem was solved after the bottom 

of the ski was treated with a candle. Our group chose birds, but birds didn’t’ 

choose us. Only one (1) willow tit appeared to our group. Other groups saw some 
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passerines and woodpeckers. The rest of the bird observations were through 

snow tracks.   

Pyhä-Häkki national park is worth the visit! Forests of the area were left mainly 

untouched because the area is extremely prone to night frost and that has kept 

people away. The landscape is also very rocky and hilly.  

We had an evening sauna at the big beach sauna. I’m not gonna lie I’ve never 

seen such a majestic sauna ever. It was a big villa built by the head of the 

Konnevesi research station. Later in the evening Vili pointed out karaoke 

equipment the research station’s dining hall had. There were a TV-screen, 

speakers, mics and Finnhits karaoke DVD’s. Vili fiddled with the equipment and 

got it working. We proposed the idea to other students and then Syntaksis people 

came to sing karaoke with us.   

  

22.2.  

Our last lecture was an insect lecture. Then we had some time to prepare our 

reports of yesterday’s excursion. We prepared our Pyhä-Häkki presentations in an 

hour. That’s the fastest I’ve ever done PowerPoint in a group. Some of the peeps 

were following the presentations with one eye open and one eye closed. Probably 

some consequences from the long karaoke night. Who knows. It was time to say 

goodbyes to the ones leaving after this week…   

   

Insect week!!   

Insect week felt more like a master level course than Borel winter ecology week. 

We hand many experts of the field coming to lecture us. We did some experiments 

with flies and learned about supercooling points. Neat things. But this week was 

more lecture and seminar oriented. But as for an ecologist, the themes of the 

lectures got more and more small scale and specific. From cellular level to 

genetics and to molecular biology. In the first days I was able to understand what 

was going on but at the end of the week I probably looked like Pepe the King Prawn 

with a blank stare. The second week is an addition to Boreal Winter Ecology and 

the themes of the course change each year. On the last night of the Insect week 
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we had a big farewell dinner with everyone and got to visit the big beach sauna 

again!  

 

My final words  

These two weeks were eventful and eye-opening. Winter in general is very 

understudied season. The majority of biological field experiments are conducted 

during summer when the plants are growing and animals are active. Meanwhile 

there aren’t as many winter experiments organized because many species are 

dormant or migrated away. Winter conditions influence the survival of many 

species even in their dormant state. For those species that stay active, successful 

overwintering strategies are vital. Climate change will alter winter conditions to be 

unpredictable, which will naturally affect their survival. It is very important to 

understand how changed winters will affect the behavior and distribution of 

different species and will they adapt to these changes.   

  

Konnevesi research station was a perfect setting for this kind of field course. 

Especially now, when our university doesn’t have its own research station in 

Mekrijärvi anymore. It is great to have an experience of research station life. I 

would go there again given the opportunity. Mealtimes at the research station 

were always welcomed. Of course field crawling evokes hunger, but also the food 

was delicious. The station’s kitchen was working hard to keep us satisfied and 

happy. Even though there were strikes going on during our field courses and food 

supply chain was uncertain for some ingredients.   

  

It was cozy to study alongside our biology peers from different universities. We 

made friends with people from Finnish and international universities. Course 

participants were from different backgrounds, some were bachelors, some were 

masters and there was also doctoral students there. Everyone were happy to 

participate in this course. We had a great time.   
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Picture 1 Snow depht and structure measurements  

  Picture 2 How to stay supercooled 
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Picture 3 Fallen Vili  

   

 Picture 4 Fallen Laélie 
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Picture 5 Snowtracking fauna in Pyhä-Häkki  
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Picture 6 old Pyhä-Häkki trees  
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Picture 7 Dipper watching  
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Picture 8 Evening activities and our technician 
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Naturan sauna vuonna 2024 

 
Heipä hei ja terveisiä taas saunasta! On jälleen vuosittaisen saunakatselmuksen 

aika, eli olen taas tulkinnut saunan ryttyistä vihkoa ja onnistunut löytämään sieltä 

jonkinlaisia numeroita, joista olen koonnut käppyrän kuvaamaan saunan 

kävijämäärää tänä vuonna. Niille, jotka eivät viime vuoden jouluhalkoa lukeneet, 

tein samanlaisen analyysin silloinkin. Tänäkin vuonna aineistona toimi siis se 

sama vanha tuhanteen kertaan kastunut vihkonen, jonne merkitään saunojien 

tarkkaan laskentaan perustuva arvaus jokaisen kerran kävijämäärästä. Tänä 

vuonna ruvettiin jopa erikseen merkitsemään (tai ainakin kovasti yritettiin) naisten 

ja miesten saunavuoroilla käyneet. Merkinnät olivat kyllä mielenkiintoisia. Yhtenä 

esimerkkinä: ”1N+11=12+1=13”. Kaipa tuo oli sitten se helpoin tapa. Sen 

pidemmittä puheitta, tässäpä tuo kaavio. 

 

 
 

Muita päivämääriä vihkossa: 

20.4. Pyöräapprolaiset kävivät saunomassa. 

3.5. Biologian laitoksen saunatarkastus, kommenttina vihkossa: ”kaipaa 

siivousta”. 
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11.6. Suihkuun hankittiin uusi suihkupää väriä vaihtavin LED-valoin. 

17.9. Naisten ja miesten vuoroilla oli yhtä paljon saunojia, kymmenen! 

3.12. Opossumit (Didelphis virginiana) kävivät saunassa viettämässä 

pikkujouluja. Merkintänä: ”4 henkilöä – juhlistamassa runokisan voittoa, erittäin 

hyvät löylyt! Saunahedelmänä toimi pomelo - hot&exotic”. 

 
Uskomaton 

 diskovalo →    

 

 

 

 

 

 

 

 

HYVIÄ LÖYLYJÄ! 

– Veli-Pekka 
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Kiitokset 

Haluan sydämellisesti kiittää tämän vuoden halkoon jutun lähettäneitä. Ilman 

teidän panostanne Jouluhalko 2024 olisi ollut kuivaa luettavaa. Tänä vuonna 

Halkoon kirjoittaneet ovat ansainneet nakitettu haalarimerkin. Merkkien 

jakopäivä pidetään tammikuussa ja siitä infotaan vuoden vaihteen jälkeen.  

Kiitos! 

 


